
2. File Sharing
Transfer photos and �les between your devices
i. Windows® to Mobile Device:

• Option 1: 
1. In the Windows® CrossLink app, go to the “Transfer File” tab.
2. Drag and drop your �les directly into the app window, or click to select a �le.

• Option 2:
1. Select the �le you want to share.
2. Right-click to bring up the context menu, and then select "Wormhole 
CrossLink Share."

3. If you do not see the "Wormhole CrossLink Share" option, please click "Show 
more options." in the context menu
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technical support team  for assistance.
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On Your Windows® Computer:
1. Open the Microsoft Store. (or visit  https://j5create.com.tw/clw)
2. Search for “CrossLink Wireless” and install the application.

3. During installation, a "User Account Control" window will appear. 
    Click Yes to continue.

Step 2: Pair Your Devices
Once the software is installed, you can pair your devices.
1. Plug the CrossLink Wireless Dongle (JUAW22) into a USB port on your Windows® 

computer. The CrossLink Wireless application will launch automatically and 
display the "Bluetooth Pairing" screen.

2. On your mobile device, ensure your device's Bluetooth is turned on, open the 
CrossLink app.

3. Tap “Bluetooth Pairing” on both app and Windows® PC to begin the 
connection process.

4. The applications on both devices will con�rm when pairing is complete.

3. KM Setting
*Note: To enable KM ( Keyboard & Mouse) Control on your iPhone®, you must 
�rst enable "AssistiveTouch" on the device. 
(Settings > Accessibility > Touch > AssistiveTouch > Toggle On)
Use your computer's keyboard and mouse to control your paired mobile device.
i. How to Switch:

• Middle Mouse Button: 
Click the middle mouse button to switch control Between PC and mobile

• Mouse Movement: 
Enable the option to move your mouse past the edge of your projected screen 
to switch control.

• Hotkey: 
Set a customized hotkey (e.g., Shift+Alt+s) for quick switching.

ii. Useful Hotkeys:
• Alt + K: Show the on-screen keyboard on the mobile device.
• Ctrl + Space: Change the input language on the mobile device.
• ESC (twice): Quickly switch KM control back to your PC

4. White Board
This feature allows you to make notes or draw on the screen, whether sharing 
from PC to mobile or mobile to PC.
*Note: Due to di�erences in system limitations, the White Board on iOS®/iPadOS® 
devices will di�er from that on Android™ devices. On iOS®/iPadOS® devices, the 
White Board can only be used in Screen Sharing mode.

5. Connection Management
i. On Windows®: 

In the “Bluetooth Pairing” tab, you can see a "List of Paired Devices". Here, you can 
Disconnect or Delete a device, or click the + icon to pair a new one.

ii. On Mobile: 
In the “Bluetooth Pairing” section, you can “Remove Pairing” to forget the 
computer or add a new one.

6. Settings
i. Windows® App:

• Settings Tab: Change the “File Download Path” for �les received from your mobile 
device.
• About Tab: Check the app version or click “Check For Update”.

ii. Mobile App:
• Settings: Adjust “Quality De�nition” (Performance, Balance, Quality) and the 
“Extended Position” for your extended display.
• About: Check the app version or click “Check For Update”

7. System Requirements 
i. Operating System: 

Windows® 11 / 10, iPadOS® 17 or later, Android™ 13 or later.
ii. An available USB-C® port (USB™ 3.2 is recommended).
iii. Computer CPU: 

10th Generation Intel® Core™ i5 (8 Cores) or better. 
(Note*: Does not support Arm®-based Windows® PCs )

iv. Computer RAM: 16 GB minimum.
v. Hard Drive: At least 100 MB of available space.
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■ Part 2: Feature Guide
After pairing, you can use the following functions.
*Note: 
1. To ensure stable connection and functionality, the CrossLink Wireless App must 

remain running in the background.
2. If an external display is already connected, �rst-time use of the CrossLink 

Wireless Screen Sharing feature may cause a change to your existing display 
settings. Please manually recon�gure the settings to your preferred 
arrangement.

1. Screen Sharing 
(Can only be operated within the CrossLink Wireless app on your mobile device)
i. Cast to Mobile: Share your Windows® screen to your mobile device

• Extend: 
Use your mobile device as a second, extended monitor for your computer. This 
gives you more screen space to work with.

• Duplicate: 
Show the exact same content from your computer's screen on your mobile 
device.

• Auxiliary Menu (for settings, exit, etc.)
When in Extend or Duplicate mode, press the screen of mobile device with three 
�ngers for 1 second to open the Auxiliary Menu. On Android™, use two �ngers.

ii. Mirror to PC: Mirror your mobile device's screen to your Windows® computer
• In the mobile app, select "Mirror to PC" and tap "Connect to host".

• Tap “Start Broadcast” to begin sharing your screen to the PC.

• To �nish, tap “Stop project”

ii. Mobile Device to Windows®:
• On your mobile device, select photos or �les (e.g., from your Photo Library).
• Tap the “Share” icon.
 

• Select “CrossLink Wireless” from the list of available apps to send the �le.

Note: 
1. If CrossLink Wireless does not appear in the list, tap the 'More' icon."
2. A maximum of 100 les can be transferred at once.

この装置は、 クラスB機器です。 この装置は、住宅環
境で使用することを目的 としていますが、 この装置
がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用され 
ると、受信障害を引き起こすことがあります。 取扱説
明書に従って正しい取り扱いをして下さい。
VCCI ‒ B
Canada ICES-003 (B) / NMB-003 (B)

2. Partage de �chiers
Transférez vos photos et �chiers entre vos appareils 
i. De Windows® vers un appareil mobile :

• Option 1: 
1.Dans l'application Windows® CrossLink, allez dans l'onglet « Transfert de 
�chiers ».
2. Faites glisser et déposez vos �chiers directement dans la fenêtre de 
l'application, ou cliquez pour sélectionner un �chier.

• Option 2:
1. Sélectionnez le �chier que vous souhaitez partager.
2. Faites un clic droit pour ouvrir le menu contextuel, puis sélectionnez « 
Wormhole CrossLink Share ».

3. Si vous ne voyez pas l'option « Wormhole CrossLink Share », veuillez cliquer 
sur « A�cher plus d'options » dans le menu contextuel.

■ Partie 1 : Installation et con�guration
Suivez ces étapes pour installer le logiciel nécessaire et jumeler vos appareils.

1. Ouvrez l'App Store (pour iPad®/iPhone®) ou le Google Play Store (pour Android™).
2. Recherchez et installez l'application « CrossLink Wireless ».

Sur votre ordinateur Windows® :
1. Ouvrez le Microsoft Store. (ou visitez https://j5create.com.tw/clw)
2. Recherchez « CrossLink Wireless » et installez l'application.

3. Pendant l'installation, une fenêtre « Contrôle de compte d’utilisateur » 
apparaîtra. Cliquez sur Oui pour continuer.

Étape 2 : Jumeler vos appareils
Une fois le logiciel installé, vous pouvez jumeler vos appareils.
1. Branchez le dongle CrossLink Wireless (JUAW22) sur un port USB de votre 

ordinateur Windows®. L'application CrossLink Wireless se lancera automatique-
ment et a�chera l'écran « Jumelage Bluetooth ».

2. Sur votre appareil mobile, assurez-vous que le Bluetooth est activé, puis ouvrez 
l'application CrossLink.

3. Appuyez sur « Jumelage Bluetooth » sur l'application et sur le PC Windows® 
pour commencer le processus de connexion.

4. Les applications sur les deux appareils con�rmeront lorsque le jumelage sera 
terminé.

3. Contrôle KM (Clavier et Souris)
*Remarque : Pour activer le contrôle KM sur votre iPhone®, vous devez d'abord 
activer « AssistiveTouch » sur l'appareil. 
(Réglages > Accessibilité > Toucher > AssistiveTouch > Activer)
Utilisez le clavier et la souris de votre ordinateur pour contrôler votre appareil 
mobile jumelé. 
i. Comment basculer :

 • Bouton central de la souris :  Cliquez sur le bouton central de la souris pour 
basculer le contrôle entre le PC et le mobile. 
• Mouvement de la souris :  Activez l'option permettant de déplacer votre souris 
au-delà du bord de votre écran projeté pour basculer le contrôle. 
• Touche de raccourci :  Dé�nissez un raccourci clavier personnalisé 
(ex. : Shift+Alt+s) pour un basculement rapide.

ii. Raccourcis clavier utiles : 
• Alt + K : A�cher le clavier virtuel sur l'appareil mobile. 
• Ctrl + Espace : Changer la langue de saisie sur l'appareil mobile. 
• ESC (deux fois) : Basculer rapidement le contrôle KM vers votre PC.

4. Tableau blanc 
Cette fonctionnalité vous permet de prendre des notes ou de dessiner sur l'écran, 
que ce soit pour un partage du PC vers le mobile ou du mobile vers le PC. 
*Remarque : En raison des limitations du système, le tableau blanc sur les 
appareils iOS®/iPadOS® di�ère de celui des appareils Android™. Sur les appareils 
iOS®/iPadOS®, le tableau blanc ne peut être utilisé qu'en mode « Partage d'écran ».

5. Gestion de la connexion 
i. Sur Windows® :  Dans l'onglet « Connexion », vous pouvez voir une 

« Liste des appareils jumelés ». Ici, vous pouvez déconnecter ou supprimer un 
appareil, ou cliquer sur l'icône + pour en jumeler un nouveau. 

ii. Sur mobile :  Dans la section « Dongle de jumelage », vous pouvez « Supprimer le
 jumelage » pour oublier l'ordinateur ou en ajouter un nouveau.

6. Paramètres de l'application 
i. Application Windows® : 

• Onglet Paramètres : Modi�er le « Chemin de téléchargement » pour les �chiers 
reçus depuis votre appareil mobile. 
• Onglet À propos : Véri�er la version de l'application ou cliquer sur « Rechercher 
des mises à jour ». 

ii. Application mobile : 
• Paramètres : Ajuster la « Qualité d'a�chage » (Performance, Équilibré, Qualité) et 
la « Position de l'extension » pour votre écran étendu. 
• À propos : Véri�er la version de l'application ou cliquer sur « Rechercher des 
mises à jour ».

7. Con�guration requise  
i. Système d'exploitation :  Windows® 11 / 10, iPadOS® 17 ou version ultérieure, 
Android™ 13 ou version ultérieure. 
ii. Un port USB-C® disponible (USB™ 3.2 est recommandé). 
iii. Processeur (CPU) de l'ordinateur :  

Intel® Core™ i5 de 10e génération (8 cœurs) ou supérieur. 
(Remarque* : Ne prend pas en charge les PC Windows® basés sur l'architecture 
Arm®). 

iv. Mémoire vive (RAM) de l'ordinateur : 16 Go minimum. 
v. Disque dur : Au moins 100 Mo d'espace libre.

■ Partie 2 : Guide des fonctionnalités
Après le jumelage, vous pouvez utiliser les fonctions suivantes. 
*Remarque :
1. Pour assurer une connexion et une fonctionnalité stables, l'application CrossLink 

Wireless doit rester active en arrière-plan.
2. Si un écran externe est déjà connecté, la première utilisation de la fonction de 

partage d'écran CrossLink Wireless peut modi�er les paramètres d'a�chage 
existants. Veuillez recon�gurer manuellement les paramètres selon votre 
disposition préférée.

1. Partage d'écran
(Ne peut être utilisé que dans l'application CrossLink Wireless sur votre appareil mobile) 
i. PC vers Mobile : Partagez l'écran de votre Windows® sur votre appareil mobile

• Mode Étendu : 
Utilisez votre appareil mobile comme un second moniteur étendu pour votre 
ordinateur. Cela vous donne plus d'espace d'écran pour travailler. 
• Mode Miroir (Dupliquer) : 
A�chez exactement le même contenu de l'écran de votre ordinateur sur votre 
appareil mobile. 
• Menu auxiliaire (pour les réglages, quitter, etc.) 
En mode Étendu ou Miroir, appuyez sur l'écran de l'appareil mobile avec trois 
doigts pendant 1 seconde pour ouvrir le menu auxiliaire. Sur Android™, utilisez 
deux doigts.

ii. Mobile vers PC : Dupliquez l'écran de votre appareil mobile sur votre ordinateur
     Windows® 

• Sur l'application de votre appareil mobile, sélectionnez l'option de menu 
   « iPad® vers Windows® » (ou similaire). 

• Appuyez sur « Lancer la di�usion » pour commencer le partage de votre écran
  vers le PC. 

• Pour terminer, appuyez sur « Arrêter la di�usion ».

ii. D'un appareil mobile vers Windows® :
• Sur votre appareil mobile, sélectionnez les photos ou les �chiers (par exemple, 
depuis votre bibliothèque de photos). • Appuyez sur l'icône « Partager ».
 

• Sélectionnez « CrossLink Wireless » dans la liste des applications disponibles 
pour envoyer le �chier.

* Remarque : 
1. Si CrossLink Wireless n'apparaît pas dans la liste, appuyez sur l'icône « Plus ».
2. Un maximum de 100 �chiers peut être transféré à la fois.

Google Play (Android™)App Store (iPhone®/iPad®)
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Étape 1 : Installer les applications 
Sur votre appareil iPad®, iPhone® ou Android™ :

2. Dateifreigabe Übertragen
Sie Fotos und Dateien zwischen Ihren Geräten 
i. Von Windows® auf ein Mobilgerät:

• Option 1: 
1. Gehen Sie in der Windows® CrossLink-App auf die Registerkarte „Datei 
übertragen“.
2. Ziehen Sie Ihre Dateien direkt per Drag-and-Drop in das App-Fenster oder 
klicken Sie, um eine Datei auszuwählen.

• Option 2:
1. Wählen Sie die Datei aus, die Sie teilen möchten.
2. Klicken Sie mit der rechten Maustaste, um das Kontextmenü zu ö�nen, und 
wählen Sie dann „Wormhole CrossLink Share“.are."

3. Wenn die Option „Wormhole CrossLink Share“ nicht angezeigt wird, klicken 
Sie im Kontextmenü bitte auf „Weitere Optionen anzeigen“.

■ Teil 1: Installation und Einrichtung
Befolgen Sie diese Schritte, um die erforderliche Software zu installieren und Ihre Geräte zu

1. Ö�nen Sie den App Store (für iPad®/iPhone®) oder den Google Play Store (für Android™).
2. Suchen und installieren Sie die App „CrossLink Wireless“.

koppeln. Schritt 1: Anwendungen installieren 
Auf Ihrem iPad®, iPhone® oder Android™-Gerät:

Auf Ihrem Windows®-Computer:
1. Ö�nen Sie den Microsoft Store. (oder besuchen Sie https://j5create.com.tw/clw)
2. Suchen Sie nach „CrossLink Wireless“ und installieren Sie die Anwendung.

3. Während der Installation erscheint ein Fenster der  „Benutzerkontensteuerung“. 
Klicken Sie auf Ja, um fortzufahren.

Schritt 2: Geräte koppeln
Sobald die Software installiert ist, können Sie Ihre Geräte koppeln.
1. Stecken Sie den CrossLink Wireless Dongle (JUAW22) in einen USB-Anschluss 

Ihres Windows®-Computers. Die CrossLink Wireless-Anwendung startet 
automatisch und zeigt den Bildschirm „Bluetooth-Kopplung“ an.

2. Stellen Sie auf Ihrem Mobilgerät sicher, dass Bluetooth eingeschaltet ist, und 
ö�nen Sie die CrossLink-App.

3. Tippen Sie sowohl in der App als auch auf dem Windows®-PC auf 
„Bluetooth-Kopplung“, um den Verbindungsvorgang zu starten.

4. Die Anwendungen auf beiden Geräten bestätigen den Abschluss der Kopplung.

3. KM-Steuerung (Tastatur und Maus)
*Hinweis: Um die KM-Steuerung auf Ihrem iPhone® zu aktivieren, müssen Sie 
zuerst „AssistiveTouch“ auf dem Gerät einschalten. 
(Einstellungen > Bedienungshilfen > Tippen > AssistiveTouch > Aktivieren)
Verwenden Sie die Tastatur und Maus Ihres Computers, um Ihr gekoppeltes 
Mobilgerät zu steuern. 
i. So wechseln Sie die Steuerung:

• Mittlere Maustaste:  Klicken Sie auf die mittlere Maustaste, um die Steuerung 
zwischen PC und Mobilgerät umzuschalten. 
• Mausbewegung:  Aktivieren Sie die Option, die Maus über den Rand Ihres 
projizierten Bildschirms hinaus zu bewegen, um die Steuerung umzuschalten. 
• Tastenkombination (Hotkey):  Legen Sie eine benutzerde�nierte 
Tastenkombination fest (z. B. Umschalt+Alt+s), um schnell umzuschalten.

ii. Nützliche Tastenkombinationen:
• Alt + K: Die Bildschirmtastatur auf dem Mobilgerät anzeigen. 
• Strg + Leertaste: Die Eingabesprache auf dem Mobilgerät ändern. 
• ESC (zweimal drücken): Die KM-Steuerung schnell zurück auf Ihren PC 
umschalten.

4. Whiteboard Mit dieser
Funktion können Sie Notizen machen oder auf dem Bildschirm zeichnen, egal ob 
bei der Freigabe vom PC zum Mobilgerät oder umgekehrt. *Hinweis: Aufgrund 
systembedingter Unterschiede weicht das Whiteboard auf iOS®/iPadOS®-Geräten 
von dem auf Android™-Geräten ab. Auf iOS®/iPadOS®-Geräten kann das 
Whiteboard nur im Modus „Bildschirmfreigabe“ verwendet werden.

5. Verbindungsverwaltung
i. Unter Windows®:  

Auf der Registerkarte „Verbindung“ sehen Sie eine „Liste der gekoppelten Geräte“. 
Hier können Sie ein Gerät trennen oder löschen oder auf das +-Symbol klicken, 
um ein neues Gerät zu koppeln. 

ii. Auf dem Mobilgerät:  Im Bereich „Kopplungs-Dongle“ können Sie die „Kopplung
 entfernen“, um den Computer zu löschen, oder einen neuen hinzufügen.

6. Anwendungseinstellungen
i. Windows®-App: 

• Registerkarte Einstellungen: Ändern Sie den „Dateidownload-Pfad“ für Dateien, 
die von Ihrem Mobilgerät empfangen werden. 
• Registerkarte Info: Überprüfen Sie die App-Version oder klicken Sie auf „Nach 
Updates suchen“. 

ii. Mobile App: 
• Einstellungen: Passen Sie die „Bildqualität“ (Leistung, Ausgewogenheit, Qualität) 
und die „Erweiterte Position“ für Ihre Anzeigeerweiterung an. 
• Info: Überprüfen Sie die App-Version oder klicken Sie auf „Nach Updates suchen“.

7. Systemvoraussetzungen
i. Betriebssystem:  Windows® 11 / 10, iPadOS® 17 oder höher, Android™ 13 oder höher. 
ii. Ein verfügbarer USB-C®-Anschluss (USB™ 3.2 wird empfohlen). 
iii. Computer-CPU:  Intel® Core™ i5 der 10. Generation (8 Kerne) oder besser. 

(Hinweis*: Arm®-basierte Windows®-PCs werden nicht unterstützt) 
iv. Computer-RAM: Mindestens 16 GB. 
v. Festplatte: Mindestens 100 MB verfügbarer Speicherplatz.

■ Teil 2: Funktionsanleitung
Nach der Kopplung können Sie die folgenden Funktionen nutzen. 
*Hinweis:
1. Um eine stabile Verbindung und Funktionalität zu gewährleisten, muss die 

CrossLink Wireless-App im Hintergrund weiterlaufen.
2. Wenn bereits ein externer Bildschirm angeschlossen ist, kann die erstmalige 

Verwendung der CrossLink Wireless-Bildschirmfreigabe zu einer Änderung Ihrer 
bestehenden Anzeigeeinstellungen führen. Bitte kon�gurieren Sie die 
Einstellungen manuell nach Ihren Wünschen neu.

1. Bildschirmfreigabe
(Kann nur innerhalb der CrossLink Wireless-App auf Ihrem Mobilgerät bedient 
werden) 
i. PC auf Mobilgerät: Teilen Sie Ihren Windows®-Bildschirm auf Ihrem Mobilgerät

• Erweiterungsmodus (Extend Mode): 
Verwenden Sie Ihr Mobilgerät als zweiten, erweiterten Monitor für Ihren 
Computer. Dies gibt Ihnen mehr Bildschirm�äche zum Arbeiten. 
• Spiegelmodus (Duplizieren): Zeigen Sie genau denselben Inhalt vom 
Bildschirm Ihres Computers auf Ihrem Mobilgerät an. 
• Hilfsmenü (für Einstellungen, Beenden usw.) 
Drücken Sie im Erweiterungs- oder Spiegelmodus mit drei Fingern 1 Sekunde lang 
auf den Bildschirm des Mobilgeräts, um das Hilfsmenü zu ö�nen. Verwenden Sie 
unter Android™ zwei Finger

ii. Mobilgerät auf PC: Spiegeln Sie den Bildschirm Ihres Mobilgeräts auf Ihren 
Windows®-Computer 

• Wählen Sie in der App auf Ihrem Mobilgerät die Menüoption 
„iPad® zu Windows®“ (oder ähnlich). 

• Tippen Sie auf „Übertragung starten“, um die Bildschirmfreigabe auf den PC zu 
beginnen. 

• Tippen Sie zum Beenden auf „Übertragung stoppen“.

ii. Vom Mobilgerät auf Windows®:
• Wählen Sie auf Ihrem Mobilgerät Fotos oder Dateien aus (z. B. aus Ihrer 
Fotomediathek). 
• Tippen Sie auf das „Teilen“-Symbol. 

• Wählen Sie „CrossLink Wireless“ aus der Liste der verfügbaren Apps aus, um 
die Datei zu senden.

* Hinweis: 
1. Wenn CrossLink Wireless nicht in der Liste erscheint, tippen Sie auf das 
Symbol „Mehr“.
2. Es können maximal 100 Dateien gleichzeitig übertragen werden.

Google Play (Android™)App Store (iPhone®/iPad®)
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■ Part 1: Installation and Setup
Follow these steps to install the necessary software and pair your devices.

1. Open the App Store (for iPad®/iPhone®) or Google Play Store (for Android™).
2. Search for and install the “CrossLink Wireless” app.

Step 1: Install Applications
On Your iPad®, iPhone®, or Android™ Device:

Google Play (Android™)App Store (iPhone®/iPad®)

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅
自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用
不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並
改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理法規定作業之
無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻
射性電機設備之干擾。

2. Condivisione �le
Trasferisci foto e �le tra i tuoi dispositivi 
i. Da Windows® a dispositivo mobile:

• Opzione 1: 
1. Nell'app Windows® CrossLink, vai alla scheda "Trasferimento �le".
2. Trascina e rilascia i �le direttamente nella �nestra dell'app, oppure fai clic per 
selezionare un �le.

• Opzione 2:
1. Seleziona il �le che desideri condividere.
2. Fai clic con il tasto destro per aprire il menu contestuale, quindi seleziona 
"Wormhole CrossLink Share".

3. Se non vedi l'opzione "Wormhole CrossLink Share", fai clic su 
     "Mostra altre opzioni" nel menu contestuale.

■ Parte 1: Installazione e con�gurazione
Seguire questi passaggi per installare il software necessario e associare i 
dispositivi.

1. Apri l'App Store (per iPad®/iPhone®) o il Google Play Store (per Android™).
2. Cercare e installare l'app "CrossLink Wireless".

Sul computer Windows®:
1. Apri il Microsoft Store. (o visita https://j5create.com.tw/clw)
2. Cercare "CrossLink Wireless" e installare l'applicazione.

3. Durante l'installazione, apparirà una �nestra di "Controllo dell'account utente". 
Fare clic su Sì per continuare.

Passaggio 2: Associare i dispositivi
Una volta installato il software, è possibile associare i dispositivi.
1. Collegare il dongle CrossLink Wireless (JUAW22) a una porta USB del computer 

Windows®. L'applicazione CrossLink Wireless si avvierà automaticamente e 
visualizzerà la schermata "Associazione Bluetooth".

2. Sul dispositivo mobile, assicurarsi che il Bluetooth sia attivato e aprire l'app 
CrossLink.

3. Toccare "Associazione Bluetooth" sia sull'app che sul PC Windows® per 
avviare il processo di connessione.

4. Le applicazioni su entrambi i dispositivi confermeranno il completamento 
dell'associazione.

3. Controllo KM (Tastiera e Mouse)
* Nota: Per abilitare il controllo KM su iPhone®, è necessario prima attivare 
"AssistiveTouch" sul dispositivo.  
(Impostazioni > Accessibilità > Tocco > AssistiveTouch > Attiva)
Usa la tastiera e il mouse del tuo computer per controllare il dispositivo mobile associato. 
i. Come cambiare il controllo:

• Tasto centrale del mouse:  Fai clic sul tasto centrale del mouse per alternare il 
controllo tra PC e dispositivo mobile. 
• Movimento del mouse:  Abilita l'opzione per spostare il mouse oltre il bordo 
dello schermo proiettato per cambiare il controllo. 
• Tasto di scelta rapida (Hotkey):  Imposta un tasto di scelta rapida personalizza-
to (ad es. Shift+Alt+s) per un cambio rapido.

ii. Tasti di scelta rapida utili:
• Alt + K: Mostra la tastiera a schermo sul dispositivo mobile. 
• Ctrl + Spazio: Cambia la lingua di immissione sul dispositivo mobile. 
• ESC (due volte): Riporta rapidamente il controllo KM al PC.

4. Lavagna (White Board)
Questa funzione consente di prendere note o disegnare sullo schermo, sia durante la 
condivisione da PC a mobile che da mobile a PC. 

*Nota: A causa delle diverse limitazioni di sistema, la funzione Lavagna sui 
dispositivi iOS®/iPadOS® di�erisce da quella sui dispositivi Android™. 
Sui dispositivi iOS®/iPadOS®, la Lavagna può essere utilizzata solo in modalità 
"Condivisione schermo".

5. Gestione connessione
i. Su Windows®:

Nella scheda "Connessione", puoi visualizzare un "Elenco dispositivi associati". 
Qui puoi disconnettere o eliminare un dispositivo, oppure fare clic sull'icona + per 
associarne uno nuovo.

ii. Su dispositivo mobile:
Nella sezione "Dongle di associazione", puoi selezionare "Rimuovi associazione" 
per ignorare il computer o aggiungerne uno nuovo.

6. Impostazioni dell'applicazione
i. App Windows®:

• Scheda Impostazioni: Modi�ca il "Percorso di download" per i �le ricevuti dal tuo dispositivo mobile. 
• Scheda Informazioni (About): Veri�ca la versione dell'app o fai clic su "Controlla aggiornamenti".

ii. App mobile:
• Impostazioni: Regola la "De�nizione qualità" (Prestazioni, Bilanciato, Qualità) 
   e la "Posizione estesa" per il tuo schermo esteso. 
• Informazioni: Veri�ca la versione dell'app o fai clic su "Controlla aggiornamenti"

7. Requisiti di sistema
i. Sistema operativo:  Windows® 11 / 10, iPadOS® 17 o versioni successive, Android™ 
13 o versioni successive. 
ii. Una porta USB-C® disponibile (si consiglia USB™ 3.2). 
iii. CPU del computer:  Intel® Core™ i5 di decima generazione (8 core) o superiore.
      (Nota*: Non supporta PC Windows® basati su architettura Arm®) 
iv. RAM del computer: minimo 16 GB. 
v. Disco rigido: almeno 100 MB di spazio disponibile.

■ Parte 2: Guida alle funzioni
Dopo l'associazione, è possibile utilizzare le seguenti funzioni. 
*Nota:
1. Per garantire una connessione e una funzionalità stabili, l'app CrossLink Wireless 

deve rimanere in esecuzione in background.
2. Se è già collegato un display esterno, il primo utilizzo della funzione di 

condivisione dello schermo CrossLink Wireless potrebbe causare una modi�ca alle 
impostazioni del display esistenti. Ricon�gurare manualmente le impostazioni 
secondo la disposizione preferita.

1. Condivisione schermo 
(Operabile solo all'interno dell'app CrossLink Wireless sul dispositivo mobile) 
i. Da PC a Mobile: Condividi lo schermo Windows® sul dispositivo mobile

• Modalità Estendi: 
Usa il tuo dispositivo mobile come un secondo monitor esteso per il tuo 
computer. Questo ti o�re più spazio sullo schermo per lavorare. 

• Modalità Duplica (Mirroring): 
Mostra esattamente lo stesso contenuto dello schermo del computer sul 
dispositivo mobile. 

• Menu ausiliario (per impostazioni, uscita, ecc.) 
Quando si è in modalità Estendi o Duplica, premere lo schermo del dispositivo 
mobile con tre dita per 1 secondo per aprire il Menu ausiliario. Su Android™, 
usare due dita.

ii. Da Mobile a PC: Duplica lo schermo del dispositivo mobile sul computer Windows® 
• Sull'app del dispositivo mobile, selezionare l'opzione di menu "iPad® a Windows®" 
(o simile). 

• Toccare "Avvia trasmissione" per iniziare a condividere lo schermo sul PC. 

• Per terminare, toccare "Interrompi proiezione".

ii. Da dispositivo mobile a Windows®:
• Sul tuo dispositivo mobile, seleziona le foto o i �le (ad es. dalla tua Libreria 
foto). • Tocca l'icona "Condividi".
 

• Seleziona "CrossLink Wireless" dall'elenco delle app disponibili per inviare il 
�le.

* Nota: 
1. Se CrossLink Wireless non appare nell'elenco, tocca l'icona "Altro".
2. È possibile trasferire un massimo di 100 �le alla volta.

Google Play (Android™)App Store (iPhone®/iPad®)
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Passaggio 1: Installare le applicazioni Sul dispositivo 
iPad®, iPhone® o Android™:



LIMITED WARRANTY
j5create offers a limited 2-year warranty. User’s wear & tear damage is not included. The 
user shall call or email j5create customer service with the defect information of the 
product and obtain a return authorization number. Users are responsible for one-way 
return freight cost and we will take care of one-way freight back. In order to obtain a 
return authorization number, users should have the following information handy when 
calling or emailing the service team:
(i) a copy of the original purchase invoice to verify your warranty
(ii) a product serial number
(iii) a description of the problem
(iv) customer’s name, address, and telephone number
j5create does not warrant that the operation of the product will be uninterrupted or 
error-free. j5create is not responsible for damage arising from failure to follow 
instructions relating to the product’s use. This warranty does not apply to: (a) 
consumable parts, unless damage has occurred due to a defect in materials or 
workmanship; (b) cosmetic damage, including but not limited to scratches, dents, and 
broken plastic on ports; (c) damage caused by use with non-j5create products; (d) 
damage caused by natural disasters; (e) damage caused by human misuse (lost, accident, 
abuse, misuse or other external causes); (f) damage caused by operating the product 
outside the permitted or intended uses described by j5create; (g) damage caused by 
service (including upgrades and expansions) performed by anyone who is not a 
representative of j5create or a j5create Authorized Service Provider; (h) a product or part 
that has been modified to alter functionality or capability without the written permission 
of j5create; or (i) if any j5create serial number on the product has been removed or 
defaced. If such a situation occurs, j5create will calculate the cost of materials and repair 
for your reference. This warranty is given by j5create in lieu of any other warranties 
expressed or implied.

LIMITATION OF WARRANTY
THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER RIGHTS THAT VARY FROM 
STATE TO STATE (OR BY COUNTRY OR PROVINCE). OTHER THAN AS PERMITTED BY LAW, J5CREATE DOES NOT 
EXCLUDE, LIMIT OR SUSPEND OTHER RIGHTS YOU MAY HAVE, INCLUDING THOSE THAT MAY ARISE FROM THE 
NONCONFORMITY OF A SALES CONTRACT. FOR A FULL UNDERSTANDING OF YOUR RIGHTS YOU SHOULD 
CONSULT THE LAWS OF YOUR COUNTRY, PROVINCE OR STATE. TO THE EXTENT NOT PROHIBITED BY LAW IN 
YOUR STATE, PROVINCE, JURISDICTION OR COUNTRY, THIS WARRANTY AND THE REMEDIES SET FORTH ARE 
EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, REMEDIES AND CONDITIONS, WHETHER ORAL, 
WRITTEN, STATUTORY, EXPRESS OR IMPLIED.

J5CREATE'S RESPONSIBILITY FOR MALFUNCTIONS AND DEFECTS IN HARDWARE AND/OR SOFTWARE IS 
LIMITED TO REPAIR OR REPLACEMENT AS SET FORTH IN THIS WARRANTY.  J5CREATE’S LIABILITY DOES NOT 
EXTEND BEYOND THE REMEDIES PROVIDED FOR IN THIS LIMITED WARRANTY, AND J5CREATE DOES NOT 
ACCEPT LIABILITY FOR CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES, FOR THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU 
FOR DAMAGES, FOR PRODUCTS NOT BEING AVAILABLE FOR USE, OR FOR LOST OR DAMAGED DATA OR 
SOFTWARE. J5CREATE DOES NOT WARRANT THAT THE OPERATION OF ANY J5CREATE PRODUCT WILL BE 
UNINTERRUPTED OR ERROR FREE.

J5CREATE’S LIABILITY IN ANY SITUATION WILL BE NO MORE THAN THE AMOUNT YOU PAID FOR THE SPECIFIC 
PRODUCT THAT IS THE SUBJECT OF A CLAIM. THIS IS THE MAXIMUM AMOUNT FOR WHICH WE ARE 
RESPONSIBLE.

EXCEPT FOR THE EXPRESS WARRANTIES CONTAINED IN THIS WARRANTY AND TO THE EXTENT NOT 
PROHIBITED BY LAW, J5CREATE DISCLAIMS ALL OTHER WARRANTIES AND CONDITIONS, EXPRESS OR IMPLIED, 
STATUTORY OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, 
MERCHANTABLE QUALITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND WARRANTIES AND CONDITIONS 
AGAINST HIDDEN OR LATENT DEFECTS. SOME STATES, PROVINCES, JURISDICTIONS OR COUNTRIES DO NOT 
ALLOW DISCLAIMERS OF IMPLIED WARRANTIES AND CONDITIONS, SO THIS DISCLAIMER MAY NOT APPLY TO 
YOU.

TO THE EXTENT SUCH WARRANTIES AND CONDITIONS CANNOT BE DISCLAIMED UNDER THE LAWS OF THE 
UNITED STATES, CANADA (AND ITS PROVINCES) OR OTHERWISE, J5CREATE LIMITS THE DURATION AND 
REMEDIES OF SUCH WARRANTIES AND CONDITIONS TO THE DURATION OF THIS EXPRESS LIMITED 
WARRANTY AND, AT J5CREATE'S OPTION, REPAIR OR REPLACEMENT SERVICES. SOME STATES, PROVINCES, 
JURISDICTIONS OR COUNTRIES MAY NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY OR 
CONDITION MAY LAST, SO THE LIMITATION DESCRIBED ABOVE MAY NOT APPLY TO YOU.

NO WARRANTIES OR CONDITIONS, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, WILL APPLY AFTER THE LIMITED 
WARRANTY PERIOD HAS EXPIRED. SOME STATES, PROVINCES, JURISDICTIONS OR COUNTRIES DO NOT ALLOW 
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY OR CONDITION LASTS, SO THIS LIMITATION MAY NOT 
APPLY TO YOU.

WARRANTY SUPPORT ONLY APPLIES WHEN THE COVERED PRODUCT IS LOCATED WITHIN THE COUNTRY IN 
WHICH J5CREATE ORIGINALLY SOLD THE SYSTEM, AS REFLECTED IN J5CREATE'S RECORDS.  IF YOU NEED 
SUPPORT FOR THE PRODUCT OUTSIDE OF THE COUNTRY OF ORIGIN (FOR EXAMPLE, WHILE TRAVELING, OR IF 
THE SYSTEM HAS BEEN RELOCATED TO A NEW COUNTRY), THEN J5CREATE MAY OFFER YOU OTHER SUPPORT 
OPTIONS FOR AN ADDITIONAL CHARGE.

For more information please visit our website at http://www.j5create.com

Copyright© 2025 j5create. All rights reserved. All trade names are registered trademarks of their respective 
owners. Features and specifications are subject to change without notice. Product may not be exactly as shown 
in the diagrams.

Windows is a trademark of Microsoft Corp., its affiliates or its respective owners, registered or used in many 
jurisdictions worldwide. iPhone, iPad, iOS, and iPadOS are trademarks of Apple Inc., its affiliates or its 
respective owners, registered or used in many jurisdictions worldwide. Android is a trademark of Google LLC, 
its affiliates or its respective owners, registered or used in many jurisdictions worldwide. USB-C is a trademark 
of USB Implementers Forum, Inc., its affiliates or its respective owners, registered or used in many jurisdictions 
worldwide. Arm is a trademark of ARM Limited, its affiliates or its respective owners, registered or used in many 
jurisdictions worldwide. Other trademarks and trade names may be used in this document to refer to either the 
entities claiming the marks and/or names or their products and are the property of their respective owners. All 
company, product and service names used are for identification purposes only. Use of these names, logos, and 
brands does not imply endorsement. We disclaim any interest in the marks of others.s.

FCC Information
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 
is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna 
or transmitter.
FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user's authority to operate this equipment.
JUAW22 FOR PORTABLE DEVICE USAGE (<20cm from body / SAR required)
Radiation Exposure Statement:
The product comply with the FCC portable RF exposure limit set forth for an uncontrolled 
environment and are safe for intended operation as described in this manual. The further RF 
exposure reduction can be achieved if the product can be kept as far as possible(The 
suggested minimum separation distance is 5 mm ) from the user body or set the device to 
lower output power if such function is available.

凱捷國際科技股份有限公司
236 新北市土城區忠承路109號8樓(永寧科技園區A棟)

KAIJET TECHNOLOGY INTERNATION CORPORATION
8F., No109, Zhongcheng Rd., Tucheng Dist., New Taipei City, 236, Taiwan.

限用物質含有情況標示聲明書
Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

備考1.〝超出0.1 wt %〞及〝超出0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。

備考2.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。

備考3.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。

Note 1：“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted 
substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

Note 2：“○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage 
of reference value of presence.

Note 3：The “－” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

限用物質及其化學符號 Restricted substances and its chemical symbols
單元Ｕnit

電路板

外殼

線材

配件

鉛
Lead
(Pb)

汞
Mercury

(Hg)

鎘
Cadmium

(Cd)

六價鉻
Hexavalent

chromium(Cr+6)

多溴聯苯
Polybrominated
biphenyls(PBB)

多溴二苯醚
Polybrominated

diphenyl ethers (PBDE)

設備名稱：  CrossLink跨裝置無線傳輸器
Equipment name

型號（型式）： JUAW22
Type designation (Type)

2. Compartir archivos
Trans�era fotos y archivos entre sus dispositivos 
i. De Windows® a dispositivo móvil:

• Opción 1: 
1. En la aplicación Windows® CrossLink, vaya a la pestaña “Transferir archivo”.
2. Arrastre y suelte sus archivos directamente en la ventana de la aplicación, o 
haga clic para seleccionar un archivo.

• Opción 2:
1. Seleccione el archivo que desea compartir.
2. Haga clic derecho para abrir el menú contextual y luego seleccione 
"Wormhole CrossLink Share".

3. Si no ve la opción "Wormhole CrossLink Share", haga clic en "Mostrar más 
opciones" en el menú contextual.

■ Parte 1: Instalación y con�guración
Siga estos pasos para instalar el software necesario y emparejar sus dispositivos.

1. Abra la App Store (para iPad®/iPhone®) o Google Play Store (para Android™).
2. Busque e instale la aplicación "CrossLink Wireless".

En su computadora con Windows®:
1. Abra la Microsoft Store. (o visite https://j5create.com.tw/clw)
2. Busque "CrossLink Wireless" e instale la aplicación.

3. Durante la instalación, aparecerá una ventana de "Control de cuentas de 
usuario".  Haga clic en Sí para continuar.

Paso 2: Emparejar sus dispositivos
Una vez instalado el software, puede emparejar sus dispositivos.
1. Conecte el adaptador CrossLink Wireless Dongle (JUAW22) en un puerto USB de 

su computadora con Windows®. La aplicación CrossLink Wireless se iniciará 
automáticamente y mostrará la pantalla "Emparejamiento Bluetooth".

2. En su dispositivo móvil, asegúrese de que el Bluetooth esté activado y abra la 
aplicación CrossLink.

3. Toque "Emparejamiento Bluetooth" tanto en la aplicación como en la PC 
con Windows® para iniciar el proceso de conexión.

4. Las aplicaciones en ambos dispositivos con�rmarán cuando se complete el 
emparejamiento.

3. Control KM (Teclado y Ratón)
*Nota: Para habilitar el control KM en su iPhone®, primero debe activar 
"AssistiveTouch" en el dispositivo. (Ajustes > Accesibilidad > Tocar > 
AssistiveTouch > Activar)
Use el teclado y el ratón de su ordenador para controlar el dispositivo móvil 
vinculado. i. Cómo alternar el control:

• Botón central del ratón:  Haga clic en el botón central del ratón para alternar el 
control entre el PC y el móvil. 
• Movimiento del ratón:  Habilitar la opción de mover el ratón más allá del borde 
de la pantalla proyectada para alternar el control. 
• Tecla de acceso rápido (Hotkey):  Con�gure una tecla de acceso rápido 
personalizada (por ejemplo, Shift+Alt+s) para un cambio rápido.

ii. Teclas de acceso rápido útiles:
• Alt + K: Mostrar el teclado en pantalla en el dispositivo móvil. 
• Ctrl + Espacio: Cambiar el idioma de entrada en el dispositivo móvil. 
• ESC (dos veces): Volver a cambiar rápidamente el control KM a su PC.

4. Pizarra Blanca
Esta función le permite tomar notas o dibujar en la pantalla, ya sea compartiendo 
del PC al móvil o del móvil al PC. 
*Nota: Debido a las diferencias en las limitaciones del sistema, la Pizarra Blanca en 
dispositivos iOS®/iPadOS® será distinta a la de los dispositivos Android™. En 
dispositivos iOS®/iPadOS®, la Pizarra Blanca solo se puede utilizar en el modo de 
"Pantalla compartida".

5. Gestión de la conexión
i. En Windows®: 

En la pestaña “Conexión”, puede ver una “Lista de dispositivos vinculados”. Aquí 
puede desconectar o eliminar un dispositivo, o hacer clic en el icono + para 
vincular uno nuevo.

ii. En el móvil:
En la sección “Adaptador de vinculación” (Pairing Dongle), puede seleccionar 
“Eliminar vinculación” para olvidar el ordenador o añadir uno nuevo.

6. Ajustes de la aplicación
i. Aplicación para Windows®:

• Pestaña Ajustes: Cambie la “Ruta de descarga de archivos” para los archivos 
recibidos desde su dispositivo móvil. • Pestaña Acerca de: Veri�que la versión de la 
aplicación o haga clic en “Buscar actualizaciones”.

ii. Aplicación móvil:
• Ajustes: Ajuste la “De�nición de calidad” (Rendimiento, Equilibrado, Calidad) y la 
“Posición extendida” para su pantalla extendida. • Acerca de: Veri�que la versión 
de la aplicación o haga clic en “Buscar actualizaciones”.

7. Requisitos del sistema
i. Sistema operativo:  Windows® 11 / 10, iPadOS® 17 o posterior, Android™ 13 o 
posterior. 
ii. Un puerto USB-C® disponible (se recomienda USB™ 3.2). 
iii. CPU del ordenador:  Intel® Core™ i5 de 10.ª generación (8 núcleos) o superior. 
(Nota*: No es compatible con ordenadores Windows® basados en arquitectura Arm®) 
iv. Memoria RAM del ordenador: 16 GB mínimo. 
v. Disco duro: Al menos 100 MB de espacio disponible.

■ Parte 2: Guía de funciones
Después de emparejar, puede utilizar las siguientes funciones. 
*Nota:
1. Para garantizar una conexión y funcionalidad estables, la aplicación CrossLink 

Wireless debe permanecer ejecutándose en segundo plano.
2. Si ya hay una pantalla externa conectada, el primer uso de la función de uso 

compartido de pantalla de CrossLink Wireless puede causar un cambio en la 
con�guración de pantalla existente. Por favor, recon�gure manualmente la 
con�guración a su disposición preferida.

1. Compartir pantalla
(Solo se puede operar dentro de la aplicación CrossLink Wireless en su dispositivo 
móvil) i. PC a Móvil: Comparta su pantalla de Windows® en su dispositivo móvil

• Modo Extendido: 
Utilice su dispositivo móvil como un segundo monitor extendido para su 
computadora. Esto le brinda más espacio de pantalla para trabajar. 

• Modo Espejo (Duplicar): 
Muestre exactamente el mismo contenido de la pantalla de su computadora en 
su dispositivo móvil. 

• Menú auxiliar (para con�guración, salir, etc.) 
Cuando esté en modo Extendido o Espejo, presione la pantalla del dispositivo 
móvil con tres dedos durante 1 segundo para abrir el Menú auxiliar. 
En Android™, use dos dedos.

ii. Móvil a PC: Duplique la pantalla de su dispositivo móvil en su computadora con 
Windows® 
• En la aplicación de su dispositivo móvil, seleccione la opción de menú "iPad® a 
Windows®" (o similar). 

• Toque "Iniciar transmisión" para comenzar a compartir su pantalla con la PC. 

• Para �nalizar, toque "Detener proyección".

ii. De dispositivo móvil a Windows®:
• En su dispositivo móvil, seleccione fotos o archivos (por ejemplo, de su 
Fototeca). • Toque el icono “Compartir”.
 

• Seleccione “CrossLink Wireless” de la lista de aplicaciones disponibles para 
enviar el archivo.

*Nota: 
1. Si CrossLink Wireless no aparece en la lista, toca el icono "Más".
2. Se puede transferir un máximo de 100 archivos a la vez.

Google Play (Android™)App Store (iPhone®/iPad®)
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3. 键鼠 (KM) 控制
*注意：若要在 iPhone® 上启用键鼠控制，必须先开启设备上的“辅助触控 

(AssistiveTouch)”。 (设置 > 辅助功能 > 触控 > 辅助触控 > 开启)
使用电脑的键盘和鼠标来控制已配对的移动设备。
i. 如何切换

•鼠标中键： 点击鼠标中键即可在电脑与移动设备之间切换控制权。 
• 鼠标移动： 启用该选项后，将鼠标移动超过投屏窗口边缘即可切换控制。 
• 快捷键： 设置自定义快捷键（例如：Shift+Alt+s）以便快速切换。

ii. 常用快捷键：
•Alt + K：在移动设备上显示屏幕键盘。 
• Ctrl + 空格：切换移动设备上的输入法语言。 
• ESC (连按两次)：快速将键鼠控制权切换回电脑。

4. 白板
此功能允许您在屏幕上进行标注或绘图，无论是由电脑投屏至手机，还是手机
投屏至电脑。 

*注意：受系统限制影响，iOS®/iPadOS® 设备上的白板功能与 Android™ 设备
有所不同。在 iOS®/iPadOS® 设备上，白板功能仅能在“屏幕共享”模式下
使用。

5.连接管理
i. 在 Windows® 上：

在“连接”选项卡中，您可以查看“已配对设备列表”。在此处，您可以断开连接、
删除设备，或点击 + 图标配对新设备。

ii. 在移动设备上： 
在“配对适配器”部分，您可以选择“解除配对”以忽略电脑，或添加新电脑。

6. 应用设置
i. Windows® 应用： 

• 设置选项卡：更改从移动设备接收文件的“文件下载路径”。 
    • 关于选项卡：查看应用版本或点击“检查更新”。
ii. 移动端应用： 

• 设置：调整“画质清晰度”（性能、平衡、质量）以及扩展屏幕的“扩展位置”。 
• 关于：查看应用版本或点击“检查更新”。

7. 系统要求
i. 操作系统： Windows® 11 / 10，iPadOS® 17 或更高版本，Android™ 13 或更

高版本。 
ii. 一个可用的 USB-C® 端口（建议使用 USB™ 3.2）。
iii. 电脑 CPU： 第 10 代 Intel® Core™ i5 (8 核心) 或更高配置。 (注意*：不支持

采用 Arm® 架构的 Windows® 电脑) 
iv. 电脑内存 (RAM)：至少 16 GB。 
v. 硬盘：至少 100 MB 可用空间。

2. 文件传输 在您的设备之间传输照片和文件 
i. 从 Windows® 传输至移动设备：

• 方法 1：
1. 在 Windows® CrossLink 应用中，前往“文件传输”选项卡。
2. 直接将文件拖放到应用窗口中，或点击以选择文件。

• 方法 2：
1. 选择您想要分享的文件。
2. 右键点击打开菜单，然后选择“Wormhole CrossLink Share”。

3. 如果未看到“Wormhole CrossLink Share”选项，请点击右键菜单中的
“显示更多选项”。

ii. 从移动设备传输至 Windows®：
• 在您的移动设备上，选择照片或文件（例如：从“照片”图库中选择）。 
• 点击“分享”图标。
 

• 从可用应用列表中选择“CrossLink Wireless”即可发送文件。

*备注：
1. 如果列表中未出现 CrossLink Wireless，请点击“更多”图标。
2. 一次最多可传输 100 个文件。

■ 第 � 部分：功能指南
配对完成后，您可以使用以下功能。
*注意：
1. 为确保连线与功能稳定，CrossLink Wireless 应用程式必须在背景保持执行。
2. 若已连接外接显示器，首次使用 CrossLink Wireless 萤幕分享功能可能会导致您

现有的显示设定变更。请手动重新配置设定至您偏好的排列方式。

1. 萤幕分享
（仅能在行动装置上的 CrossLink Wireless 应用程式内操作）

i. 电脑至行动装置：将您的 Windows® 萤幕分享至行动装置
• 延伸模式： 将您的行动装置作为电脑的第二个延伸萤幕使用。

这能为您提供更多的工作萤幕空间。
• 镜像模式 (同步显示)：

在您的行动装置上显示与电脑萤幕完全相同的内容。
• 辅助选单 (用于设定、离开等)
在延伸或镜像模式下，用三根手指按住行动装置萤幕 1 秒钟以开启辅助选单。
在 Android™ 上，请使用两根手指。

ii. 行动装置至电脑：将您的行动装置萤幕镜像至 Windows® 电脑
• 在您的行动装置应用程式上，选择「iPad® to Windows®」(或类似名称)选单选项。

• 点击「开始广播」以开始将萤幕分享至电脑。

• 若要结束，请点击「停止投影」。

请按照以下步骤安装必要的软件并配对您的设备

1. 打开 App Store (适用于 iPad®/iPhone®) 或 Google Play 商店 (适用于 Android™)。
2. 搜索并安装“CrossLink Wireless”应用程序。

步骤 1：安装应用程序 在您的 iPad®、iPhone® 或 Android™ 设备上：

■ 第 � 部分：安装和设置

在您的 Windows® 计算机上：
1. 打开 Microsoft Store。
2. 搜索“CrossLink Wireless”并安装该应用程序。

3. 在安装过程中，将出现一个“用户账户控制”窗口。 单击是以继续。 

步骤 2：配对您的设备
软件安装完成后，您可以配对您的设备。
1. 将 CrossLink Wireless Dongle (JUAW22) 插入 Windows® 计算机的 USB 端口。

CrossLink Wireless 应用程序将自动启动并显示“蓝牙配对”屏幕。

2. 在您的移动设备上，确保设备的蓝牙已打开，然后打开 CrossLink 应用程序。
3. 在应用程序和 Windows® PC 上点击**“蓝牙配对”**以开始连接过程。
4. 配对完成后，两个设备上的应用程序都将确认。
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مشاركة الملفات انقل الصور والملفات بین أجھزتك
 i. من ®Windows إلى الجھاز المحمول:

 • الخیار ۱:
.(Transfer File) "انتقل إلى علامة التبویب "نقل الملفات ،Windows CrossLink® ۱.في تطبیق

۲. قم بسحب ملفاتك وإسقاطھا مباشرة في نافذة التطبیق، أو انقر لاختیار ملف.

• الخیار ۲:
حدد الملف الذي ترید مشاركتھ.

."Wormhole CrossLink Share" ۲. انقر بزر الماوس الأیمن لفتح القائمة السیاقیة، ثم اختر

۳. إذا لم یظھر لك خیار "Wormhole CrossLink Share"، یرجى النقر على "عرض المزید من 
الخیارات" في القائمة السیاقیة.

 :Windows® من الجھاز المحمول إلى .ii
• في جھازك المحمول، اختر الصور أو الملفات (على سبیل المثال: من مكتبة الصور). 

• اضغط على أیقونة "مشاركة".

• اختر "CrossLink Wireless" من قائمة التطبیقات المتاحة لإرسال الملف.

* ملاحظة:
۱. إذا لم یظھر CrossLink Wireless في القائمة، فاضغط على أیقونة "المزید".

۲. یمكن نقل ۱۰۰ ملف كحد أقصى في المرة الواحدة.

    الجزء ۲: دلیل المیزات
بعد إتمام عملیة الإقران، یمكنك استخدام الوظائف التالیة.

*ملاحظة:
۱. لضمان استقرار الاتصال والأداء، یجب إبقاء تطبیق CrossLink اللاسلكي قید التشغیل في الخلفیة.

 CrossLink ۲. في حال وجود شاشة خارجیة متصلة بالفعل، قد یؤدي استخدام میزة "مشاركة الشاشة" في تطبیق
اللاسلكي لأول مرة إلى تغییر إعدادات العرض الحالیة. یرجى إعادة ضبط الإعدادات یدویاً وفقاً للتنسیق الذي 

تفضلھ.

۱. مشاركة الشاشة 
(یمكن تشغیلھا فقط من خلال تطبیق CrossLink اللاسلكي على جھازك المحمول)

أ. من الكمبیوتر الشخصي إلى المحمول: مشاركة شاشة Windows® الخاصة بك مع جھازك المحمول
• وضع التوسعة (Extend Mode): استخدم جھازك المحمول كشاشة ثانیة ممتدة لجھاز الكمبیوتر، مما یمنحك 

مساحة عمل أكبر.
• وضع التكرار (Mirror Mode): عرض نفس المحتوى الموجود على شاشة الكمبیوتر تماماً على جھازك 

المحمول.
• القائمة المساعدة (للإعدادات، الخروج، إلخ) عند استخدام وضع التوسعة أو التكرار، اضغط على شاشة الجھاز 

المحمول بثلاثة أصابع لمدة ثانیة واحدة لفتح القائمة المساعدة. في نظام Android™، استخدم إصبعین.

ب. من المحمول إلى الكمبیوتر الشخصي: عرض شاشة جھازك المحمول على جھاز الكمبیوتر الذي یعمل بنظام 
Windows

• في تطبیق الجھاز المحمول، اختر خیار القائمة "   iPad   to Windows" (أو ما یماثلھ).

• اضغط على "بدء البث" (Start Broadcast) لبدء مشاركة شاشتك مع الكمبیوتر الشخصي.

.(Stop project) "للإنھاء، اضغط على "إیقاف العرض •

: Windows    على جھاز الكمبیوتر الذي یعمل بنظام
۱. افتح متجر Microsoft. (أو قم بزیارة                                             )

۲. ابحث عن "CrossLink Wireless" وقم بتثبیت التطبیق..

الخطوة ۲: إقران أجھزتك بمجرد تثبیت البرنامج، یمكنك البدء في إقران أجھزتك.
۱. قم بتوصیل موصل CrossLink اللاسلكي (JUAW22) بمنفذ USB في جھاز الكمبیوتر الذي یعمل 

بنظام Windows®. سیبدأ تطبیق CrossLink اللاسلكي بالعمل تلقائیاً وستظھر شاشة "إقران البلوتوث" 
.(Bluetooth Pairing)

.CrossLink ۲. تأكد من تفعیل خاصیة البلوتوث على جھازك المحمول، ثم افتح تطبیق
۳. اضغط على "إقران البلوتوث" (Bluetooth Pairing) في كل من التطبیق وجھاز الكمبیوتر لبدء عملیة 

الاتصال.
 ٤. ستؤكد التطبیقات الموجودة على كلا الجھازین عند اكتمال عملیة الإقران بنجاح.

繁體中文
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العربیة

�. 鍵盤與滑鼠 (KM) 控制
*備註：若要在 iPhone® 上啟用鍵盤與滑鼠控制，您必須先開啟裝置上的「輔助

觸控 (AssistiveTouch)」。  (設定 > 輔助使用 > 觸控 > 輔助觸控 > 開啟)
使用電腦的鍵盤與滑鼠來操作已配對的行動裝置。
i. 如何切換

·滑鼠中鍵： 點擊滑鼠中鍵即可在電腦與行動裝置之間切換控制權。 
· 滑鼠移動： 啟用此選項後，將滑鼠移動超過投影螢幕邊緣即可切換控制。 
· 快速鍵： 設定自定義快速鍵（例如：Shift+Alt+s）以便快速切換。

ii. 常用快速鍵：
· Alt + K：在行動裝置上顯示虛擬鍵盤。
 · Ctrl + Space：切換行動裝置的輸入語言。 

· ESC (連按兩次)：快速將鍵盤與滑鼠控制權切換回電腦。

�. 白板功能
此功能讓您無論是在電腦投影至手機，或手機投影至電腦時，都能在螢幕上進
行筆記或繪圖。 
*備註：受限於系統差異，iOS®/iPadOS® 裝置上的白板功能與 Android™ 裝置有所
  不同。在 iOS®/iPadOS® 裝置上，白板功能僅能在「螢幕共享」模式下使用。

�.連線管理
i. 在 Windows® 上：

在「連線」分頁中，您可以查看「已配對裝置清單」。在此處，您可以斷開連線、刪
除裝置，或點擊 + 圖示來配對新裝置。 

ii. 在行動裝置上： 
在「配對傳輸器」區塊中，您可以選擇「解除配對」以清除電腦紀錄，或新增另一
台電腦。

�. 應用程式設定
i. Windows® 應用程式： 

· 設定分頁：更改從行動裝置接收檔案時的「檔案下載路徑」。 
· 關於分頁：查看程式版本或點擊「檢查更新」。 

ii. 行動應用程式： 
· 設定：調整「畫質清晰度」（效能、平衡、畫質）以及延伸螢幕的「延伸位置」。 
· 關於：查看程式版本或點擊「檢查更新」。

�. 系統需求
i. 作業系統： Windows® �� / ��、iPadOS® �� 或更新版本、

Android™ �� 或更新版本。 
ii. 一個可用的 USB-C® 連接埠（建議使用 USB™ �.�）。 
iii. 電腦 CPU： 第 �� 代 Intel® Core™ i� (� 核心) 或以上規格。 

(備註*：不支援採用 Arm® 架構的 Windows® 電腦) 
iv. 電腦記憶體 (RAM)：至少 �� GB。 
v. 硬碟：至少 ��� MB 的可用空間。

�. 檔案分享 在您的裝置之間傳輸相片與檔案
i. 從 Windows® 傳輸至行動裝置

· 方法 �：
�. 在 Windows® CrossLink 應用程式中，前往「檔案傳輸」分頁。
�. 直接將檔案拖放至程式視窗內，或點擊以選取檔案。

· 方法 �：
�. 選取您想要分享的檔案。
�. 按一下右鍵開啟選單，接著選取「Wormhole CrossLink Share」。

�. 若未看到「Wormhole CrossLink Share」選項，請點擊右鍵選單中的
      「顯示更多選項」。

ii. 從行動裝置傳輸至 Windows®：
· 在您的行動裝置上，選取相片或檔案（例如：從您的照片圖庫中選取）。 
· 點擊「分享」圖示。
 

· 從可用應用程式清單中選擇「CrossLink Wireless」即可發送檔案。

*備註：
�. 如果清單中未出現 CrossLink Wireless，請點擊「更多」圖示。
�. 一次最多可傳輸 ��� 個檔案。

■ 第 � 部分：功能指南
配對完成後，您可以使用以下功能。 
*注意：
1. 為確保連線與功能穩定，CrossLink Wireless 應用程式必須在背景保持執行。
2. 若已連接外接顯示器，首次使用 CrossLink Wireless 螢幕分享功能可能會導致您

現有的顯示設定變更。請手動重新配置設定至您偏好的排列方式。

1. 螢幕分享
（僅能在行動裝置上的 CrossLink Wireless 應用程式內操作） 

i. 電腦至行動裝置：將您的 Windows® 螢幕分享至行動裝置
• 延伸模式： 將您的行動裝置作為電腦的第二個延伸螢幕使用。這能為您提供
更多的工作螢幕空間。 
• 鏡像模式 (同步顯示)： 

在您的行動裝置上顯示與電腦螢幕完全相同的內容。 
• 輔助選單 (用於設定、離開等) 

在延伸或鏡像模式下，用三根手指按住行動裝置螢幕 1 秒鐘以開啟輔助選單。
在 Android™ 上，請使用兩根手指。

ii. 行動裝置至電腦：將您的行動裝置螢幕鏡像至 Windows® 電腦
• 在您的行動裝置應用程式上，選擇「iPad® to Windows®」(或類似名稱)選單選項。 

• 點擊「開始廣播」以開始將螢幕分享至電腦。 

• 若要結束，請點擊「停止投影」。

請按照下列步驟安裝必要的軟體並配對您的裝置。

�. 開啟 App Store (適用於 iPad®/iPhone®) 或 Google Play 商店 (適用於 Android™)。
�. 搜尋並安裝「CrossLink Wireless」應用程式。

步驟 �：安裝應用程式 在您的iPad®、iPhone® 或 Android™ 裝置上：

■ 第 � 部分：安裝與設定

在您的 Windows® 電腦上：
�. 開啟 Microsoft Store。(或造訪 https://j�create.com.tw/clw)
�. 搜尋「CrossLink Wireless」並安裝該應用程式。

�. 安裝過程中會出現「使用者帳戶控制」視窗。 按一下「是」以繼續。

步驟 �：配對您的裝置
軟體安裝完成後，即可配對您的裝置。
�. 將 CrossLink Wireless 接收器 (JUAW��) 插入 Windows® 電腦上的 USB 連接埠

。CrossLink Wireless 應用程式將自動啟動並顯示「藍牙配對」畫面。

�. 在您的行動裝置上，確認藍牙已開啟，然後開啟 CrossLink 應用程式。
�. 在應用程式和 Windows® 電腦上點選「藍牙配對」以開始連線程序。
�. 兩個裝置上的應用程式將在配對完成時顯示確認訊息。
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    الجزء ۱: التثبیت والإعداد

.(™Android لأجھزة) Google Play أو متجر (®iPad®/iPhone لأجھزة) ۱. افتح متجر التطبیقات
۲. ابحث عن تطبیق "CrossLink Wireless" وقم بتثبیتھ.

.(User Account Control) " ۳. أثناء التثبیت، ستظھر نافذة "التحكم في حساب المستخدم
 انقر فوق "نعم" للمتابعة.

اتبع ھذه الخطوات لتثبیت البرنامج الضروري وإقران أجھزتك. الخطوة ۱: تثبیت التطبیقات على جھازك 
:Android    أو iPhone    أو iPad

(KM) ۳. التحكم عبر لوحة المفاتیح والماوس
 "AssistiveTouch" یجب علیك أولاً تمكین ،iPhone® على جھاز KM ملاحظة: لتمكین التحكم عبر*

على الجھاز. (الإعدادات > تسھیلات الاستخدام > اللمس > AssistiveTouch > تفعیل)
استخدم لوحة مفاتیح وماوس الكمبیوتر للتحكم في جھازك المحمول المقترن. 

i. كیفیة التبدیل:
• زر الماوس الأوسط: انقر على زر الماوس الأوسط لتبدیل التحكم بین الكمبیوتر والجھاز المحمول. 

• حركة الماوس: قم بتمكین الخیار الذي یسمح بتحریك الماوس خارج حافة الشاشة المعروضة لتبدیل التحكم. 
• مفتاح الاختصار: قم بتعیین مفتاح اختصار مخصص (مثل Shift+Alt+s) للتبدیل السریع

ii. مفاتیح اختصار مفیدة: 
• Alt + K: إظھار لوحة المفاتیح على شاشة الجھاز المحمول. 
• Ctrl + Space: تغییر لغة الإدخال على الجھاز المحمول. 

• ESC (مرتین): تبدیل التحكم عبر KM بسرعة للعودة إلى جھاز الكمبیوتر الخاص بك.

٤. السبورة البیضاء 
تتیح لك ھذه المیزة تدوین الملاحظات أو الرسم على الشاشة، سواء عند المشاركة من الكمبیوتر إلى المحمول أو من المحمول 

إلى الكمبیوتر. 
*ملاحظة: بسبب الاختلافات في قیود النظام، ستختلف السبورة البیضاء على أجھزة ®iOS®/iPadOS عن تلك الموجودة 

على أجھزة ™Android. في أجھزة ®iOS®/iPadOS، یمكن استخدام السبورة البیضاء فقط في وضع

٥. دارة الاتصال
 :Windows® على نظام .i

في علامة التبویب "الاتصال"، یمكنك رؤیة "قائمة الأجھزة المقترنة". ھنا، یمكنك فصل جھاز أو حذفھ، أو النقر على أیقونة + 
لقرن جھاز جدید.

ii. على الھاتف المحمول: 
في قسم "دونجل الاقتران"، یمكنك "إزالة الاقتران" لنسیان الكمبیوتر أو إضافة واحد جدید.

٦. إعدادات التطبیق
:Windows® تطبیق .i

• علامة تبویب الإعدادات: تغییر "مسار تنزیل الملفات" للملفات المستلمة من جھازك المحمول.
• علامة تبویب حول: تحقق من إصدار التطبیق أو انقر على "التحقق من وجود تحدیثات".

ii. تطبیق الھاتف المحمول:
• الإعدادات: اضبط "دقة الجودة" (الأداء، التوازن، الجودة) و"الموضع الممتد" لشاشتك الممتدة.

• حول: تحقق من إصدار التطبیق أو انقر على "التحقق من وجود تحدیثات"

۷. متطلبات النظام 
i. نظام التشغیل:                            أو                    أو أحدث، أو                           أو أحدث.

ii. منفذ ®USB-C متاح (یوصى بـ                ).
iii. معالج الكمبیوتر: 

الجیل العاشر من                             نوى) أو أفضل.
( Arm® والقائمة على بنیة Windows® ملاحظة*: لا یدعم أجھزة الكمبیوتر التي تعمل بنظام)

iv. ذاكرة الوصول العشوائي                  جیجابایت كحد أدنى.

v. القرص الصلب: مساحة متوفرة لا تقل عن           میجابایت.
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